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Wijzigingen in ontwerp, technische specificaties en handleiding voorbehouden.	 Alterations in design, technical specification and manuals reserved.
Sous réserve de modifications au niveau de la conception, des spécifications techniques et de la notice.	 Änderungen von Entwurf, technischen Daten und Bedienungsanleitungen bleiben vorbrhalten.
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belpasta  1g

	 NL  Voor een correcte installatie is het verplicht de
    	       schroeven te behandelen met belpasta. 
	 FR  Pour une bonne installation, vous devez enduire
 	       les parties à visser avec la graisse belpasta ci-jointe.
	 EN  For a good installation, it is obliged to put the 
	       grease belpasta on the screwing part . 
	 DE  Sie müssen die Teile der Leuchte, die geschraubt 
	       werden mit dem beigefügten Fett belpasta bestreichen.
	 GR  Gia kalu egkatastash, sas sunistoume na balete 
	         sta shmeia pros bidwma  ligo graso belpasta, to 
	         opoio brisketai sthn suskeuasia. 

ECOPIC

Option / Accessorie

 805.00.00    0,2

210 

ELECTRICAL  CONNECTION

L

N

brown

blue

on 230V 

NL - Voeg de voedingskabel in de beschermingskoker (A)
FR - Insérer le câble d’alimentation dans la gaine de protection(A).
EN - Insert the feeder in the protection sheath (A)
DE - Das Kabel in die Schutzhülle einfügen (A)
EL - Parembalete ton trofodoth sth qhkh prostasiaV(A)

A

B

INSTALLATION  INSTRUCTIONS 

1.	 FIT THE WALL FIXATION ON THE WALL
2.	 MAKE THE ELECTRICAL CONNECTION
3.	 PLACE THE LUMINARY
4.	 SWITCH ON

1xDIN 911-4,0

ACCESSORY  SET
protection sheath

3x3x

Eco 1A :  	 code 239221A . _ _	 max.35W QPAR16/GU10 - 230V~  - CE - IP65 - IK09 -          -           -

Eco 1C :	 code 239221C . _ _	 max.35W QPAR16/GU10 - 230V~  - CE - IP65 - IK09 -          -           -

Eco 2A :	 code 239A.GZ . _ _	 max.35W QPAR16/GU10 - 230V~  - CE - IP65 - IK09 -          -           -

Eco 2C : 	 code 239C.GZ . _ _	 max.35W QPAR16/GU10 - 230V~  - CE - IP65 - IK09 -          -           -
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only for ECO 1


